UNIT 13
eating and drinking - verbs
eat/drink up – zjesť (celé/všetko)

finish off – dojesť, dopiť 
gulp (down) – zhltnúť 
munch – žuť, prežúvať 


nibble – ujedať, obhrýzať 
polish off – hodiť do seba, zhltnúť 

pick at – preberať sa (v jedle), piplať sa 
sip – sŕkať, uchlipkávať 
swallow

swig – (na)liať do seba, chľastať 

wolf down – zhltnúť  

heat up – prihriať 
force down a mouthful – prinútiť sa zjesť aspoň sústo 
eating and drinking – adjectives and nouns

celebratory drink – slávnostný prípitok 
favourite/side dish

soft drink – nealkoholický nápoj 

big/fussy eater 



ready meal – hotové jedlo 
square meal – poriadne jedlo 
raging thirst – obrovský smäd 
eating and drinking – further expressions

I could eat a horse. – Som hladný ako vlk. 


eat like bird – jesť ako vrabec 
eat one’s words – vziať späť, odvolať (vlastné slová) 
feel faint with hunger – omdlievať od hladu 
hardly touch one’s food – ledva sa dotknúť jedla 

lose one’s appetite 

quench one’s thirst – uhasiť smäd 



satisfy one’s hunger 

have a sweet tooth – I have a sweet tooth. – Mám rád sladké. 
(do sth) on a full/an empty stomach – na plný/prázdny žalúdok 

have sb eating out of your hand – I have him eating out of my hand. – Zobe mi z ruky. 
be famished (umierajúci od hladu)/peckish (trochu hladný)/full up (plný, prepchaný) 

eat into one’s time/money/profit – It is eating into my time. – Uberá mi to z môjho času. 

work up an appetite – vyhladnúť, získať chuť do jedla 
eat sb out of house and home

- To eat large quantities of one's food. This phrase is usually used hyperbolically. Kim may be tiny, but she has a big appetite, so don't be surprised if she eats you out of house and home.
- Fig. to eat everything that someone has in the house. That huge dog is eating us out of house and home. The entire football team came over and ate poor Sally out of house and home.
deception – collocations
deception (n, podvod, trik, klam), deceive (v), deceptive (adj), deceptively (adv)

fraud (n, podvod, podvrh, sprenevera), fraudster (n, podvodník), defraud (v), fraudulent (adj, podvodný, falošný), fraudulently (adv) 

appearances can be deceptive – zdanie môže klamať 
fraudulent claims (nárok, požiadavka/practices (praktiky)/trading (obchodovanie)
misleading (zavádzajúci, klamný, falošný) impression/information/statement

deceptively (zdanlivo) easy/simple/straightforward

fraudulently obtain (money)/use 



be misleadingly referred to as/termed/called

be charged with defrauding the company of 12 million 
credit card/electoral (volebný)/tax fraud


be deceptively simple in appearance 



bogus (financial adviser) – falošný 

conman – podvodník (slang) 




mug – naivka, trúba (slang) 

deception – verbs

be fooled/deceived/tricked by sb



cheat at

deceive sb into doing sth – oklamať niekoho, aby (urobil)
deceive oneself – klamať sám seba  

fall for (a trick) – nechať sa oklamať 


see through sb’s lies/promises – prekuknúť 
swindle sb out of sth – podvodom okradnúť 

take sb for a ride – oklamať 
take sb in – podviesť 





tell a lie

trick sb into doing sth – oklamať niekoho, aby (urobil)
trick sb out of sth (trick sb out of his life savings) 
(to be) blatantly (deceptive) – nehorázne, nehanebne  
intensifiers 
acutely (naliehavo, značne, veľmi)

aware/conscious/embarrassed/sensitive

bitterly
 (ostro, prudko, roztrpčene)

cold/disappointing/opposed/resentful (nahnevaný) 
comparatively 



unknown 

deeply





committed/concerned/moving/suspicious

desperately




disappointed/keen/lonely/worried

entirely




different/free of charge/new/wrong
fiercely (krajne, celkom)

 
independent 

fully





aware/booked/clothed/equipped/justified (oprávnený) 
highly 





gifted/influential/promising/talented

hugely





expensive/popular/successful/talented

perfectly




acceptable/capable/clear/good/normal/safe
seriously 




affected/ill/injured

totally





different/(in)dependent/unexpected/unnecessary

utterly (úplne)




disgraceful/exhausted/opposed/ridiculous

wholly 




inadequate/inappropriate/unacceptable/unexpected 

other expressions

serve up – naservírovať, podávať 

home for the elderly 

diner – stolujúci, stolovník   


my two fellow diners 
revelation – odhalenie 


unwelcome – nevítaný 
finding – zistenie 



overrated – preceňovaný 
pass on some tips – dať nejaké tipy 

go to a lot of trouble over sth – robiť si starosti 
farewell party – rozlúčková párty 

offer sb some words of reassurance – uistiť 
snout – rypák 




Don’t judge a book by its cover. – Nesúď knihu podľa obalu. 

tipping – dávanie prepitného 


take the bronze medal, finishing a close third behind sb 
expel sb from school – vylúčiť 

food processor – kuchynský robot 
imaginative – vynaliezavý, s fantáziou  
A nice cup of tea – reading 

enhance physical well-being 


preliminary formalities – úvodné formality 
functionary – funkcionár, úradník 

marshal – zoradiť, usporiadať, uviesť (do miestnosti) 
tip sth down one’s throat – hodiť do seba 
fad – módny výstrelok, pobláznenie 

hit the nail on the head 


backlash (against) – silný odpor, reakcia (proti)

glib – nenútený, improvizovaný 

glibness 
tangible (result) – hmatateľný, skutočný 
flush – červenať sa, spláchnuť 
priggish – moralizátorský, mentorský 
insofar – až tak, natoľko, pokiaľ 
reproof – výčitka, pokarhanie 

radiate – vyžarovať, sálať 

proliferation – rozrastanie, bujnenie 

sheer crassness – úplná hlúposť, necitlivosť, obmedzenosť 
call sb’s bluff - to tell someone to do what they have threatened because you do not believe that they will really do it

gag with thirst - to be unable to swallow and feel as if you are about to bring up food from your stomach:

The foul smell made her gag.

listening 

convey facts to sb – oznámiť 

there has been a resurgence (obnova) of interest in sth 

have a fairly large hand in sth 

there is an obvious bias towards – záujem, preferovanie 
chuck away – zahodiť, rozhádzať 

have a huge battle on one’s hands 

food packaging 



proactive stance – aktívny, iniciatívny postoj 
outlet – predajňa, obchod, príležitosť (na vyjadrenie), odtok, ventil 

you name it - used after a list of things to mean that there are many more you could mention:

Clothes, books - you name it, they sell it!
workbook

sourcing – zaisťovanie dodávok/zdrojov 
entrenched within culture – zakorenený v kultúre 

secular – svetský 



partake – napiť sa, trošku sa najesť, podieľať sa 
focal point – stredobod záujmu 

baptism – krst 
deceased – zosnulý 



prevalent – pretrvávajúci 
adhere to rules – dodržiavať 


intertwined – prepletený 
doomed to – odsúdený k 


commonality – zhodnosť, rovnakosť, bežnosť 
sth lend itself well to (ritual) – hodí sa 
confinement – odňatie slobody, obmedzenie voľného pohybu  
overall – celkovo 



effervescent – šumivý, perlivý, nespútaný, zábavný 
impose limits on sb 



unruly – nedisciplinovaný, nezbedný 
hold in check – držať pod kontrolou 

stick to the daily recommended calorie limits 

unravel the mystery – rozlúštiť 

moreish – skvelý (chcete stále viac)
pellet – guľôčka, brok, dražé 


greed – nenásytnosť, chamtivosť 
gratin – kôrka (chleba) 


novice – začiatočník, nováčik, novic 
elevate your cooking skills to new heights 
mitigate the problem – zmierniť, upokojiť 
rise to the occasion 

